
GPSR Label for : Replacement grass cutter for 949789 2 in 1 LI-ION
grass and hedge trimmer, 3.6 Volt

Product Name: Replacement grass cutter for 949789 2 in 1 LI-ION grass and hedge trimmer, 3.6 Volt
Product ID: WF-950658
Manufacturer/Distributor: GartenMeister
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Westfalia Werkzeug Commerce GmbH , +496871909137, info@westfalia.de

(EN) Product Specifications:
Size: Suitable for 2 in 1 LI-ION
grass and hedge trimmer, 3.6
Volt; compatible with article
numbers 612523, 836272, 949789
Material: Robust steel
Intended Use: For precise
cutting of grass and small
shrubs in gardens with LI-ION
grass and hedge trimmers
Safety Information & Warnings:
Before use, check the blade for
damage and avoid sharp edges.
Wear protective gloves and
goggles. Do not use on hard
materials to prevent injuries or
device damage. After assembly,
test the trimmer safely.
Storage Instructions: Store the
replacement grass cutter dry and
clean in a safe place, away from
moisture and children. Clean and
oil before storage to prevent
rust.
Compliance: This product
complies with the EU product
safety regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: Passend zu 2 in 1 LI-ION
Gras- und Heckenschere, 3,6 Volt;
kompatibel mit Artikelnr. 612523,
836272, 949789
Material: Robuster Stahl
Vorgesehene Verwendung: Zum
präzisen Schneiden von Gras und
kleinen Sträuchern in Gärten mit
LI-ION Gras- und Heckenscheren
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Vor Gebrauch die
Klinge auf Beschädigungen prüfen
und scharfe Kanten vermeiden.
Tragen Sie Schutzhandschuhe und
-brille. Nicht für harte
Materialien verwenden, um
Verletzungen oder Geräteschäden zu
verhindern. Nach Montage die
Schere sicher testen.
Lagerungshinweise: Das Ersatz-
Grasmesser trocken und sauber an
einem sicheren Ort lagern, fern
von Feuchtigkeit und Kindern. Vor
der Lagerung reinigen und ölen, um
Rost zu vermeiden.
Konformität: Dieses Produkt
entspricht der EU-
Produktsicherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Adapté à la cisaille 2 en 1
LI-ION à gazon et à haies, 3,6 volts ;
compatible avec les réf. 612523,
836272, 949789
Matériau: Acier robuste
Utilisation prévue: Pour une coupe
précise de l'herbe et de petits
arbustes dans les jardins avec des
cisailles à gazon et à haies LI-ION
Informations de sécurité et
avertissements: Avant utilisation,
vérifier la lame pour détecter les
dommages et éviter les bords
tranchants. Porter des gants de
protection et des lunettes de
sécurité. Ne pas utiliser pour des
matériaux durs afin d'éviter les
blessures ou les dommages à
l'appareil. Après montage, tester la
cisaille en toute sécurité.
Instructions de stockage: Ranger la
lame de rechange pour herbe au sec et
propre dans un endroit sûr, à l'abri
de l'humidité et des enfants. Avant le
rangement, nettoyer et huiler pour
éviter la rouille.
Conformité: Ce produit est conforme au
règlement de l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: Compatible con tijeras 2 en 1
de litio-ion para césped y setos, 3,6
voltios; compatible con números de
artículo 612523, 836272, 949789
Material: Acero robusto
Uso previsto: Para el corte preciso de
césped y pequeños arbustos en jardines
con tijeras de litio-ion para césped y
setos
Información de seguridad y
advertencias: Antes del uso,
inspeccionar la cuchilla en busca de
daños y evitar bordes afilados. Use
guantes de protección y gafas de
seguridad. No utilizar para materiales
duros para prevenir lesiones o daños
en el dispositivo. Después del
montaje, pruebe las tijeras de forma
segura.
Instrucciones de almacenamiento:
Guardar la cuchilla de repuesto de
césped en seco y limpio en un lugar
seguro, lejos de la humedad y los
niños. Antes del almacenamiento,
limpiar y engrasar para evitar el
óxido.
Conformidad: Este producto cumple con
el reglamento de seguridad de
productos de la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Adatta per 2 in 1 forbice
per erba e siepi a batteria LI-ION,
3,6 Volt; compatibile con art. 612523,
836272, 949789
Materiale: Acciaio robusto
Uso previsto: Per il taglio preciso di
erba e piccoli arbusti in giardini con
forbici per erba e siepi a batteria
LI-ION
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Prima dell'uso,
controllare la lama per danni ed
evitare i bordi affilati. Indossare
guanti protettivi e occhiali. Non
utilizzare per materiali duri, per
prevenire infortuni o danni al
dispositivo. Dopo il montaggio,
testare la forbice in modo sicuro.
Istruzioni per la conservazione:
Conservare la lama di ricambio per
erba asciutta e pulita in un luogo
sicuro, lontano dall'umidità e dai
bambini. Prima della conservazione,
pulire e oliare per evitare la
ruggine.
Conformità: Questo prodotto è conforme
al regolamento sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: Adequada para tesoura de
erva e sebes 2 em 1 LI-ION, 3,6
Volt; compatível com n.º de artigo
612523, 836272, 949789
Material: Aço robusto
Uso pretendido: Para corte preciso
de erva e pequenos arbustos em
jardins com tesouras de erva e
sebes LI-ION
Informações de segurança e avisos:
Antes da utilização, verifique a
lâmina quanto a danos e evite
arestas afiadas. Use luvas de
proteção e óculos de proteção. Não
utilize em materiais duros para
prevenir lesões ou danos ao
equipamento. Após a montagem,
teste a tesoura com segurança.
Instruções de armazenamento:
Guarde a lâmina de reposição de
erva seca e limpa num local
seguro, longe da humidade e das
crianças. Antes de guardar, limpe
e lubrifique para evitar ferrugem.
Conformidade: Este produto está em
conformidade com o regulamento de
segurança de produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Geschikt voor 2 in 1 LI-ION
grasmaaier en heggenschaar, 3,6
Volt; compatibel met artikelnummer
612523, 836272, 949789
Materiaal: Robuust staal
Beoogd gebruik: Voor het precieze
snijden van gras en kleine
struiken in tuinen met LI-ION
grasmaaiers en heggenscharen
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Controleer het mes
voor gebruik op beschadigingen en
vermijd scherpe randen. Draag
beschermende handschoenen en
-bril. Niet gebruiken voor harde
materialen om verwondingen of
schade aan het apparaat te
voorkomen. Test de schaar veilig
na montage.
Opslaginstructies: Bewaar het
vervangende grasmesser droog en
schoon op een veilige plaats, uit
de buurt van vocht en kinderen.
Reinig en olie voor de opslag om
roest te voorkomen.
Naleving: Dit product voldoet aan
de EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: Sopii 2 in 1 LI-ION ruoho-
ja pensasleikkuriin, 3,6 V;
yhteensopiva artikkelinumeroille
612523, 836272, 949789
Materiaali: Kestävä teräs
Tarkoitettu käyttö: Tarkkaan
ruohon ja pienten pensaiden
leikkaamiseen puutarhoissa LI-ION
ruoho- ja pensasleikkureilla
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Tarkista terän
vauriot ennen käyttöä ja vältä
teräviä reunoja. Käytä
suojakäsineitä ja -laseja. Älä
käytä koviin materiaaleihin
estääksesi vammoja tai
laitesäteitä. Testaa leikkuri
turvallisesti asennuksen jälkeen.
Säilytysohjeet: Säilytä
varaosaruohoterä kuivana ja
puhtaana turvallisessa paikassa,
kaukana kosteudesta ja lapsista.
Puhdista ja öljyä ennen
säilytystä ruostumisen
estämiseksi.
Yhteensopivuus: Tämä tuote vastaa
EU:n tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Passar till 2 i 1 LI-
ION gräs- och häcksax, 3,6 Volt;
kompatibel med artikelnummer
612523, 836272, 949789
Material: Robust stål
Avsedd användning: För
precisionsskärning av gräs och
små buskar i trädgårdar med LI-
ION gräs- och häcksaxar
Säkerhetsinformation och
varningar: Kontrollera bladet
för skador före användning och
undvik vassa kanter. Bär skydds-
handskar och skyddsglasögon.
Använd inte för hårda material
för att förhindra skador eller
maskinskador. Testa saxen säkert
efter montering.
Förvaringsinstruktioner: Förvara
reservkniven för gräsklippning
torr och ren på en säker plats,
borta från fukt och barn. Rengör
och olja före förvaring för att
undvika rost.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: Passer til 2 i 1 LI-
ION græs- og hækklipper, 3,6
Volt; kompatibel med artikelnr.
612523, 836272, 949789
Materiale: Robust stål
Påtænkt anvendelse: Til præcist
klipning af græs og små buske i
haver med LI-ION græs- og
hækklippere
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Før brug skal bladet
kontrolleres for skader, og
skarpe kanter skal undgås. Bær
beskyttelseshandsker og -briller.
Brug ikke til hårde materialer
for at forhindre skader eller
beskadigelse af udstyret. Efter
montering skal klipperen testes
sikkert.
Opbevaringsinstruktioner: Opbevar
erstatnings græsslåerbladet tørt
og rent på et sikkert sted, væk
fra fugtighed og børn. Rengør og
smør før opbevaring for at undgå
rust.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's
produktsikkerhedsforordning.

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: Passer til 2 i 1 LI-
ION gress- og hekkesaks, 3,6
Volt; kompatibel med
artikkelnummer 612523, 836272,
949789
Materiale: Robust stål
Forventet bruk: Til presis
kutting av gress og små busker i
hager med LI-ION gress- og
hekkesakser
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Sjekk bladet for
skader før bruk og unngå skarpe
kanter. Bruk vernehansker og
-briller. Ikke bruk på harde
materialer for å forhindre
skader eller skade på utstyret.
Test saksen trygt etter
montering.
Lagringsinstruksjoner: Oppbevar
erstatnings gressklipperen tørr
og ren på et sikkert sted, unna
fuktighet og barn. Rengjør og
olje før oppbevaring for å unngå
rust.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Pasuje do 2 w 1 LI-ION
nożyc do trawy i żywopłotu, 3,6 V;
kompatybilny z nr art. 612523,
836272, 949789
Materiał: Wytrzymała stal
Zamierzone użycie: Do precyzyjnego
cięcia trawy i małych krzewów w
ogrodach za pomocą nożyc do trawy
i żywopłotu LI-ION
Informacje o bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Przed użyciem
sprawdzić ostrze pod kątem
uszkodzeń i unikać ostrych
krawędzi. Nosić rękawice ochronne
i okulary ochronne. Nie używać do
twardych materiałów, aby zapobiec
urazom lub uszkodzeniom
urządzenia. Po montażu bezpiecznie
przetestować nożyce.
Instrukcje przechowywania:
Przechowywać zapasowy nóż do
koszenia trawy suchy i czysty w
bezpiecznym miejscu, z dala od
wilgoci i dzieci. Przed
przechowywaniem oczyścić i
naoliwić, aby uniknąć rdzy.
Zgodność: Ten produkt jest zgodny
z rozporządzeniem UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Vhodné k 2 v 1 LI-ION
nůžkám na trávu a živé ploty, 3,6
V; kompatibilní s č. vyrobku
612523, 836272, 949789
Materiál: Odolná ocel
Předpokládané použití: K přesnému
stříhání trávy a malých keřů v
zahradách s LI-ION nůžkami na
trávu a živé ploty
Bezpečnostní informace a
varování: Před použitím
zkontrolovat čepel na poškození a
vyhnout se ostrým hranám. Noste
ochranné rukavice a brýle.
Nepoužívejte na tvrdé materiály,
aby se zabránilo zraněním nebo
poškození zařízení. Po montáži
bezpečně otestujte nůžky.
Pokyny k uskladnění: Náhradní nůž
na trávu skladujte suchý a čistý
na bezpečném místě, daleko od
vlhkosti a dětí. Před uložením
vyčistěte a namažte, aby se
zabránilo rezivění.
Soulad: Tento produkt splňuje
nařízení EU o bezpečnosti
výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Primerno za 2 v 1 LI-
ION škarje za travo in živo mejo,
3,6 Volt; združljivo s št.
artikla 612523, 836272, 949789
Material: Robustno jeklo
Predvidena uporaba: Za natančno
rezanje trave in majhnih grmov v
vrtovih z LI-ION škarjami za
travo in živo mejo
Varnostne informacije in
opozorila: Pred uporabo preverite
rezilo na poškodbe in se
izogibajte ostrim robovom. Nosite
zaščitne rokavice in očala. Ne
uporabljajte za trde materiale,
da preprečite poškodbe ali škodo
na napravi. Po montaži škarje
varno preizkusite.
Navodila za shranjevanje:
Rezervno travno rezilo shranjujte
suho in čisto na varnem mestu,
stran od vlage in otrok. Pred
shranjevanjem očistite in
naoljite, da preprečite rjo.
Skladnost: Ta izdelek ustreza
uredbi EU o varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Vhodné na 2 v 1 LI-ION
nožnice na trávu a živé ploty,
3,6 Volt; kompatibilné s číslom
článku 612523, 836272, 949789
Materiál: Odolná oceľ
Určené použitie: Na presné
strihanie trávy a malých kríkov v
záhradách s LI-ION nožnicami na
trávu a živé ploty
Bezpečnostné informácie a
varovania: Pred použitím
skontrolujte čepele na poškodenia
a vyhnite sa ostrým hranám. Noste
ochranné rukavice a okuliare.
Nepoužívajte na tvrdé materiály,
aby ste predišli zraneniam alebo
poškodeniu zariadenia. Po montáži
bezpečne otestujte nožnice.
Pokyny na skladovanie: Skladujte
náhradný trávorez suchý a čistý
na bezpečnom mieste, ďaleko od
vlhkosti a detí. Pred skladovaním
vyčistite a naolejujte, aby ste
predišli hrdzi.
Súlad: Tento výrobok spĺňa
nariadenie EÚ o bezpečnosti
výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: Illeszkedik a 2 az 1-ben
LI-ION fű- és sövényvágóhoz, 3,6
Volt; kompatibilis a 612523,
836272, 949789 cikkszámokkal
Anyag: Masszív acél
Tervezett felhasználás: Precíz fű
és kis cserjék vágására kertekben
LI-ION fű- és sövényvágókkal
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: Használat előtt
ellenőrizze a penge sérüléseit és
kerülje az éles széleket. Viseljen
védőkesztyűt és védőszemüveget. Ne
használja kemény anyagokon, hogy
elkerülje a sérüléseket vagy a
készülék károsodását. Felszerelés
után biztonságosan tesztelje a
vágót.
Tárolási utasítások: A cserélhető
fűvágó kapát szárazon és tisztán
tárolja biztonságos helyen, távol
a nedvességtől és gyermekektől.
Tárolás előtt tisztítsa meg és
olajozza be, hogy elkerülje a
rozsdát.
Megfelelőség: Ez a termék megfelel
az EU termékbiztonsági
rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: Κατάλληλο για 2 σε 1 LI-ION
ψαλίδι κλαδέματος και χορτοκόπιο, 3,6
Volt· συμβατό με αριθμό άρθρου 612523,
836272, 949789
Υλικό: Ανθεκτικό ατσάλι
Σκοπούμενη χρήση: Για ακριβές κόψιμο
χόρτου και μικρών θάμνων σε κήπους με
LI-ION ψαλίδια κλαδέματος και
χορτοκόπια
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Πριν τη χρήση ελέγξτε
τη λεπίδα για ζημιές και αποφύγετε
αιχμηρές άκρες. Φορέστε γάντια
προστασίας και γυαλιά. Μη
χρησιμοποιείτε σε σκληρά υλικά, για να
αποτρέψετε τραυματισμούς ή ζημιές στη
συσκευή. Μετά την τοποθέτηση δοκιμάστε
ασφαλώς το ψαλίδι.
Οδηγίες αποθήκευσης: Αποθηκεύστε το
ανταλλακτικό χορτοκόπιο στεγνό και
καθαρό σε ασφαλές μέρος, μακριά από
υγρασία και παιδιά. Καθαρίστε και
λιπάνετε πριν την αποθήκευση, για να
αποφύγετε τη σκουριά.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον κανονισμό της ΕΕ
για την ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Подходящо за 2 в 1 LI-ION
ножица за трева и храсти, 3,6
волта; съвместимо с артикулни
номера 612523, 836272, 949789
Материал: Здрав стомана
Предназначена употреба: За
прецизно рязане на трева и малки
храсти в градини с LI-ION ножици
за трева и храсти
Информация за безопасност и
предупреждения: Преди употреба
проверете острието за повреди и
избягвайте остри ръбове. Носете
защитни ръкавици и очила. Не
използвайте за твърди материали,
за да предотвратите наранявания
или повреди на уредите. След
сглобяване тествайте ножицата
сигурно.
Инструкции за съхранение:
Съхранявайте заменителното нож за
трева сухо и чисто на сигурно
място, далеч от влажност и деца.
Преди съхранение почистете и
смажете, за да избегнете ръжда.
Съответствие: Този продукт
отговаря на регламента на ЕС за
безопасност на продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Potrivit pentru Tăietor de
iarbă și gard viu 2 în 1 LI-ION, 3,6
V; compatibil cu nr. articole 612523,
836272, 949789
Material: Oțel robust
Utilizare intenționată: Pentru tăierea
precisă a ierbii și a tufișurilor mici
în grădini cu foarfece de iarbă și
gard viu LI-ION
Informații de siguranță și
avertismente: Înainte de utilizare,
verificați lama pentru deteriorări și
evitați marginile ascuțite. Purtați
mănuși de protecție și ochelari de
protecție. Nu utilizați pentru
materiale dure, pentru a preveni
leziuni sau daune la dispozitiv. După
montare, testați foarfeca în
siguranță.
Instrucțiuni de depozitare: Păstrați
cuțitul de iarbă de schimb uscat și
curat într-un loc sigur, departe de
umiditate și copii. Înainte de
depozitare, curățați și ungeți pentru
a evita rugina.
Conformitate: Acest produs este
conform cu regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: Primjenjivo za 2 u 1
LI-ION škare za travu i živicu,
3,6 V; kompatibilno s art. br.
612523, 836272, 949789
Materijal: Otporno čeliko
Predviđena uporaba: Za precizno
rezanje trave i malih grmlja u
vrtovima pomoću LI-ION škara za
travu i živicu
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Prije upotrebe
provjeriti oštricu na oštećenja i
izbjegavati oštre rubove. Nosite
zaštitne rukavice i naočale. Ne
koristiti za tvrde materijale
kako biste spriječili ozljede ili
oštećenje uređaja. Nakon montaže
testirati škare sigurno.
Upute za skladištenje: Čuvati
rezervni travni nož suho i čisto
na sigurnom mjestu, daleko od
vlage i djece. Prije skladištenja
očistiti i podmazati kako biste
spriječili hrđu.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Tinka 2 in 1 LI-ION žolės
ir gyvatvorių žirklėms, 3,6 Volt;
suderinama su prekės nr. 612523,
836272, 949789
Medžiaga: Patvarus plienas
Numatytas naudojimas: Preciziam
žolės ir mažų krūmų pjovimui
soduose naudojant LI-ION žolės ir
gyvatvorių žirkles
Saugumo informacija ir įspėjimai:
Prieš naudojimą patikrinkite
ašmenis dėl pažeidimų ir venkite
aštrių kraštų. Dėvėkite apsaugines
pirštines ir akinius. Nenaudokite
kietiems medžiagoms, kad
išvengtumėte sužalojimų ar įrangos
pažeidimų. Po surinkimo saugiai
išbandykite žirkles.
Laikymo instrukcijos: Laikykite
pakaitinį žolės pjovimo peilį
sausoje ir švarioje saugioje
vietoje, toli nuo drėgmės ir
vaikų. Prieš laikymą nuvalykite ir
patepkite aliejumi, kad
išvengtumėte rūdžių.
Atitiktis: Šis produktas atitinka
ES produktų saugos reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: Piemērots 2 in 1 LI-ION
zāles un dzīvžogu šķērēm, 3,6
Volt; saderīgs ar artikula
numuriem 612523, 836272, 949789
Materiāls: Izturīgs tērauds
Paredzētā lietošana: Precīzam
zāles un mazu krūmu griešanai
dārzos ar LI-ION zāles un
dzīvžogu šķērēm
Drošības informācija un
brīdinājumi: Pirms lietošanas
pārbaudiet asmeni uz bojājumiem
un izvairieties no asām malām.
Valcējiet aizsargcimdus un
-brilles. Neizmantojiet cietiem
materiāliem, lai novērstu
savainojumus vai ierīces
bojājumus. Pēc uzstādīšanas droši
pārbaudiet šķēres.
Glabāšanas norādījumi: Glabājiet
aizstājējzāles griezēju sausu un
tīru drošā vietā, prom no mitruma
un bērniem. Pirms glabāšanas
notīriet un eļļojiet, lai
izvairītos no rūsas.
Atbilstība: Šis produkts atbilst
ES produktu drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: Sobib 2 in 1 LI-ION
muru- ja hekiharjale, 3,6 volt;
ühilduv tootekoodidega 612523,
836272, 949789
Materjal: Tugev teras
Eesmärgipärane kasutus: Täpseks
muru ja väikeste põõsaste
lõikamiseks aedades LI-ION muru-
ja hekiharjadega
Ohutusteave ja hoiatused: Enne
kasutamist kontrollige tera
kahjustusi ja vältige teravaid
servi. Kandke kaitsekindaid ja
-prille. Ärge kasutage kõva
materjali jaoks, et vältida
vigastusi või seadme kahjustusi.
Pärast paigaldamist testige
harja kindlalt.
Säilitamisjuhised: Hoidke
asenduskülvikku kuival ja puhtal
kindlal kohal, eemal niiskusest
ja lastega. Enne hoiustamist
puhastage ja õlitage, et vältida
roostet.
Nõuetele vastavus: See toode
vastab EL-i
tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: Oiriúnach do 2 in 1 LI-ION
Scissors Féir agus Toir, 3,6 Volt;
comhoiriúnach le uimh. airteagail
612523, 836272, 949789
Ábhar: Cruach láidir
Úsáid Beartaithe: Chun gearradh
beacht féir agus toir bheaga i
ngairdíní le scissoranna féir agus
toir LI-ION
Faisnéis Sábháilteachta agus
Rabhadh: Roimh úsáid, seiceáil an
lann ar dhamáiste agus seachain
imill ghéara. Caith lámhainní
cosanta agus spéaclaí. Ná húsáid
le haghaidh ábhar crua, chun
gortuithe nó damáiste trealaimh a
chosc. Tar éis suiteála, tástáil
an scissor go sábháilte.
Treoracha Stórála: Stóráil an
meascóir féir scaoilte tirim agus
glan in áit shábháilte, ar shiúl ó
thaise agus ó leanaí. Glan agus
ola roimh stóráil chun meirge a
sheachaint.
Comhlíonadh: Comhlíonann an táirge
seo rialachán sábháilteachta
táirgí an AE.
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